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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1. ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ ΤΗΣ ΣΥΝΘΗΚΗΣ ΕΥΡΑΤΟΜ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΚΑΘΕΣΤΩΣ 
ΤΗΣ ΚΟΙΝΗΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗΣ 

1. Το άρθρο 45 της συνθήκης Ευρατόµ προβλέπει τη σύσταση κοινών επιχειρήσεων τις 
οποίες η συνθήκη ορίζει ως επιχειρήσεις πρωταρχικής σηµασίας για την ανάπτυξη 
της πυρηνικής βιοµηχανίας στην Κοινότητα. 

Με βάση το άρθρο 46 της συνθήκης Ευρατόµ, κάθε σχέδιο για ίδρυση κοινής 
επιχείρησης αποτελεί αντικείµενο έρευνας της Επιτροπής.  

Η Επιτροπή διαβιβάζει στο Συµβούλιο κάθε σχέδιο για την ίδρυση κοινής 
επιχείρησης, συνοδευόµενο από αιτιολογηµένη γνώµη της. 

2. Με βάση τις διατάξεις των άρθρων 47 έως 49 της συνθήκης Ευρατόµ, η σύσταση 
των κοινών επιχειρήσεων πραγµατοποιείται µε απόφαση του Συµβουλίου µετά από 
πρόταση της Επιτροπής. 

2. ΙΣΤΟΡΙΚΟ ΤΟΥ ΚΑΘΕΣΤΩΤΟΣ ΚΟΙΝΗΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗΣ ΤΟΥ ΣΧΕ∆ΙΟΥ 
ΤΗΣ HKG ΚΑΙ ΤΟΥ ΑΝΤΙ∆ΡΑΣΤΗΡΑ THTR 300 

Αιτιολογία της αίτησης 
3. Οι στόχοι της Hochtemperatur-Kernkraftwerk GmbH (HKG) ήταν η κατασκευή, ο 

εξοπλισµός και η λειτουργία πυρηνοηλεκτρικού σταθµού εις Uentrop (περιοχή 
Unna) στην Οµοσπονδιακή ∆ηµοκρατία της Γερµανίας. Επρόκειτο για πρωτότυπο 
αντιδραστήρα θορίου υψηλής θερµοκρασίας µε ισχύ περίπου 300 MWe (THTR 
300). Για την επίτευξη αυτού του στόχου, η HKG υπέβαλε αίτηση µε σκοπό την 
αναγνώριση ως κοινής επιχείρησης. 

4. Το Συµβούλιο διαπίστωσε ότι το καταστατικό της HKG ήταν συµβατό µε τις 
διατάξεις της συνθήκης Ευρατόµ σχετικά µε τις κοινές επιχειρήσεις και ότι, τότε, το 
σχέδιο της HKG είχε θεµελιώδη σηµασία για την ανάπτυξη της πυρηνικής 
βιοµηχανίας στην Κοινότητα, οπότε αναγνώρισε στην HKG την ιδιότητα της κοινής 
επιχείρησης για χρονικό διάστηµα 25 ετών από την 1η Ιανουαρίου του 1974. 

5. Επίσης, η HKG υπέβαλε αίτηση για να της παρασχεθούν ορισµένα πλεονεκτήµατα 
παρατιθέµενα στο παράρτηµα III της συνθήκης Ευρατόµ. 

Εκτιµώντας ότι: 

– - ο πυρηνοηλεκτρικός σταθµός επρόκειτο να κατασκευαστεί από όµιλο 
κοινοτικών επιχειρήσεων και σχεδόν αποκλειστικά µε συστατικά στοιχεία 
προερχόµενα από την Κοινότητα· 

– - η κατασκευή του σταθµού ηλεκτροπαραγωγής θα παρείχε τη δυνατότητα 
σηµαντικών βελτιώσεων στις τεχνικές διαδικασίες ηλεκτροπαραγωγής σε 
βιοµηχανική κλίµακα· 

– - η παροχή στην HKG πλεονεκτηµάτων του παραρτήµατος III της Συνθήκης 
θα µπορούσε να µετριάσει το χρηµατοδοτικό βάρος και να περιορίσει τους 
οικονοµικούς κινδύνους που είναι εγγενείς σε εγχειρήµατα αυτού του είδους· 

– - η HKG επρόκειτο να καταστήσει διαθέσιµες στην Κοινότητα τις µη 
κατοχυρώσιµες πληροφορίες που ενδεχοµένως θα συλλέγονταν κατά την 
εκτέλεση του έργου του πυρηνοηλεκτρικού σταθµού, 
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το Συµβούλιο αποφάσισε να παράσχει ορισµένα από τα πλεονεκτήµατα του 
παραρτήµατος III της συνθήκης Ευρατόµ, ειδικότερα µε µορφή απαλλαγής από 
ορισµένους φόρους. Τα εν λόγω πλεονεκτήµατα παρασχέθηκαν για χρονικό 
διάστηµα που έληγε τρία έτη µετά την οριστική παραλαβή του πυρηνοηλεκτρικού 
σταθµού από την επιχείρηση. 
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Αρχικές αποφάσεις 
6. Τον Ιούνιο του 1974 το Συµβούλιο, αποφασίζοντας µε βάση προτάσεις της 

Επιτροπής, εξέδωσε δύο αποφάσεις: 

– - την απόφαση αριθ. 74/295/Ευρατόµ του Συµβουλίου, της 4ης Ιουνίου 19741, 
περί της συγκροτήσεως κοινής επιχείρησης Hochtemperatur - Kernkraftwerk 
GmbH (HKG)· 

– την απόφαση αριθ. 74/296/Ευρατόµ του Συµβουλίου, της 4ης Ιουνίου 19742, 
περί της παροχής προνοµίων στην κοινή επιχείρηση Hochtemperatur - 
Kernkraftwerk GmbH (HKG). 

Τροποποιήσεις των αρχικών αποφάσεων 
7. Στις 11 Ιουλίου του 1983 η γενική συνέλευση της κοινής επιχείρησης αποφάσισε την 

αύξηση του εγγεγραµµένου κεφαλαίου της εταιρίας. Αυτή η αύξηση απαιτούσε 
τροποποίηση του καταστατικού της κοινής επιχείρησης. 

Η κοινή επιχείρηση ζήτησε επίσης παράταση της απαλλαγής από τον 
«Kapitalverkehrsteuer» (φόρος κίνησης κεφαλαίου) που της δόθηκε το 1974 για τα 
περιουσιακά στοιχεία που κατατέθηκαν, στο πλαίσιο της προαναφερόµενης αύξησης 
κεφαλαίου. 

8. Εκτιµώντας ότι: 

– η τροποποίηση του καταστατικού δεν είχε επίπτωση στις διατάξεις που 
διέπουν την κοινή επιχείρηση και ήταν συνεπής µε την εξέλιξη του έργου· 

– και ότι η παράταση της εξαίρεσης θα µπορούσε να µειώσει τα έξοδα 
χρηµατοδότησης, περιορίζοντας µε τον τρόπο αυτό τους εγγενείς οικονοµικούς 
κινδύνους ενός εγχειρήµατος αυτού του είδους, 

το Φεβρουάριο του 1984 το Συµβούλιο εξέδωσε δύο αποφάσεις προσαρµογής των 
αποφάσεων του 1974 προς την αύξηση του κεφαλαίου της HKG: 

– την απόφαση αριθ. 84/104/Ευρατόµ του Συµβουλίου, της 21ης Φεβρουαρίου 
1984, για την έγκριση µιας τροποποίησης του καταστατικού (εταιρική 
σύµβαση) της κοινής επιχείρησης HKG3· 

– την απόφαση αριθ. 84/105/Ευρατόµτου Συµβουλίου, της 21ης Φεβρουαρίου 
1984, για την τροποποίηση της απόφασης 74/296/Ευρατόµ σχετικά µε την 
παροχή πλεονεκτηµάτων στην κοινή επιχείρηση HKG4. 

Επιχειρησιακό ιστορικό του σταθµού ηλεκτροπαραγωγής και λόγοι µεταβολής 
των στόχων 

9. Τελικά η HKG έθεσε σε λειτουργία τον THTR 300 την 1η Ιουνίου 1987. Ο σταθµός 
ηλεκτροπαραγωγής λειτούργησε µέχρι τις 29 Σεπτεµβρίου 1988, οπότε σταµάτησε η 
λειτουργία του. Κατά τη διάρκεια αυτού του χρονικού διαστήµατος σηµειώθηκαν 
αρκετές φορές διακοπές της επιχειρησιακής λειτουργίας λόγω βλαβών. 

10. ∆υσκολίες οικονοµικές, τεχνικές και εφοδιασµού µε στοιχεία καυσίµου, σε 
συνδυασµό µε προβλήµατα αδειοδότησης για την επανεκκίνηση της µονάδας λόγω 

                                                 
1 ΕΕ L 165 της 20.06.1974, σ. 7 έως 13. 
2 ΕΕ L 165 της 20.06.1974, σ. 14 έως 15. 
3 ΕΕ L 58 της 29.02.1984, σ. 35. 
4 ΕΕ L 58 της 29.02.1984, σ. 37. 
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οικονοµικών αβεβαιοτήτων, είχαν ως αποτέλεσµα να αποφασιστεί, την 1η 
Σεπτεµβρίου του 1989, η άµεση παύση λειτουργίας της µονάδας οριστικά. 

11. Από τότε, στόχοι της κοινής επιχείρησης έγιναν: η παύση λειτουργίας του 
αντιδραστήρα, η αφαίρεση του πυρήνα, η κατασκευή του ασφαλούς περιβλήµατος 
και η επιτήρηση. Στις 13 ∆εκεµβρίου του 1989 µεταξύ των οµοσπονδιακών αρχών, 
του οµόσπονδου κράτους Βόρειας Ρηνανίας-Βεστφαλίας, της HKG και των µελών 
της συνήφθη σύµβαση για τον ελεγχόµενο παροπλισµό του THTR 300. Στη 
σύµβαση περιλαµβάνονται διατάξεις σχετικές µε τις οικονοµικές παραµέτρους. 

Αιτήσεις της HKG που ακολούθησαν 
12. Τα φορολογικά πλεονεκτήµατα που παρασχέθηκαν στην HKG µε την απόφαση 

74/296/Ευρατόµ έπαυσαν να ισχύουν στις 31 Μαΐου 1990, τρία έτη µετά την 
οριστική παραλαβή του πυρηνοηλεκτρικού σταθµού από την επιχείρηση, την 1η 
Ιουνίου 1987. 

13. Με επιστολές από 9 Φεβρουαρίου και 6 Μαρτίου 1990, τα µέλη της HKG υπέβαλαν 
αίτηµα µε αντικείµενο την παράταση των πλεονεκτηµάτων που χορηγήθηκαν µέχρι 
τη λήξη ισχύος του καταστατικού της κοινής επιχείρησης HKG, καθώς και την 
προσαρµογή των πλεονεκτηµάτων στην τότε κατάσταση της επιχείρησης, η οποία 
είχε ανάγκη επιπρόσθετων οικονοµικών συνεισφορών θεωρούµενων, από άποψη 
φορολογική, ως εισφορά στοιχείων ενεργητικού. 

14. Η HKG εκτελούσε πρόγραµµα παροπλισµού του πυρηνοηλεκτρικού σταθµού µέχρι 
τη φάση του ασφαλούς εγκιβωτισµού και πρότεινε, για τη συνέχεια, την εκτέλεση 
προγράµµατος επιτήρησης των σχετικών πυρηνικών εγκαταστάσεων. 

15. Το Συµβούλιο θεώρησε ότι δεν υπήρχε ισοδύναµο αυτών των προγραµµάτων στην 
Κοινότητα, οπότε η εφαρµογή τους ήταν σηµαντική προκειµένου να αντληθεί 
σηµαντική πείρα για την πυρηνική βιοµηχανία και την µελλοντική ανάπτυξη της 
πυρηνικής ενέργειας στην Κοινότητα. 

16. Επίσης, το Συµβούλιο θεώρησε σκόπιµο να παράσχει στην HKG βοήθεια για την 
εφαρµογή των προγραµµάτων µε µείωση του οικονοµικού βάρους της και, κατά 
συνέπεια, την παράταση των πλεονεκτηµάτων που της είχαν παρασχεθεί. 

17. Με απόφαση της 16ης Νοεµβρίου 19925, το Συµβούλιο παρέτεινε τα πλεονεκτήµατα 
που είχαν δοθεί στην HKG µέχρι την καταληκτική ηµεροµηνία της απόφασης αριθ. 
74/295 Ευρατόµ.  

18. Στις 30 Μαρτίου 1998 η HKG υπέβαλε στην Επιτροπή αίτηση για την παράταση του 
καθεστώτος της ως κοινής επιχείρησης επί 25 έτη ακόµη. 

19. Οι λόγοι που προβλήθηκαν για αυτό το αίτηµα ήταν η σηµασία της πείρας που θα 
αποκτούσε η πυρηνοηλεκτρική βιοµηχανία στη Γερµανία, την Ευρώπη και σε 
ολόκληρο τον κόσµο από τις εργασίες οριστικής παύσης λειτουργίας και 
παροπλισµού. Αυτή η άποψη βασιζόταν στο γεγονός ότι η µονάδα ΤHTR 300 ήταν ο 
µεγαλύτερος αντιδραστήρας αυτού του τύπου στον κόσµο και ότι η µοναδική 
συγκρότηση της µονάδας, ιδίως όσον αφορά τον εγκιβωτισµό, παρέχει ευκαιρία 
χωρίς προηγούµενο για την απόκτηση πείρας για τα αποτελέσµατα και τις δαπάνες 
εγκιβωτισµού. 

                                                 
5 ∆εν δηµοσιεύτηκε. 
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20. Η HKG πρόσθεσε ότι στις 13 Νοεµβρίου του 1989 η Οµοσπονδιακή ∆ηµοκρατία, το 
οµόσπονδο κράτος Βόρειας Ρηνανίας-Βεστφαλίας, η HKG και τα µέλη της είχαν 
συνάψει συµφωνία πλαίσιο µε σκοπό την ολοκλήρωση της τελικής φάσης του έργου 
THTR 300. Αυτή η συµφωνία πλαίσιο και οι τροποποιήσεις που προσαρτήθηκαν σε 
αυτήν στις 18 ∆εκεµβρίου του 1996 διέπουν τις φάσεις µέχρι το έτος 2009, 
περιλαµβανόµενων των ρυθµίσεων χρηµατοδότησης των εργασιών της HKG. 

21. Η Γερµανία υποστήριξε το αίτηµα της HKG και δήλωσε ότι η οµοσπονδιακή 
κυβέρνηση τασσόταν υπέρ της διατήρησης των φορολογικών πλεονεκτηµάτων που 
είχαν παρασχεθεί. 

22. Με βάση τις πληροφορίες που έλαβε, η Επιτροπή θεώρησε ότι τα επιχειρήµατα που 
είχαν γίνει δεκτά από το Συµβούλιο το έτος 1992 εξακολουθούσαν να ισχύουν. 
Ειδικότερα, οι εργασίες της επιχείρησης παραµένουν οι ίδιες και το πλαίσιο εντός 
του οποίου τις εκτελεί παραµένει πανοµοιότυπο. Γι’ αυτό η Επιτροπή πρότεινε να 
παρατείνει και πάλι το Συµβούλιο την απόφασή του του έτους 1992. 

23. Όµως, επειδή οι ρυθµίσεις που συνοµολογήθηκαν µεταξύ της Οµοσπονδιακής 
∆ηµοκρατίας, του οµόσπονδου κράτους Βόρειας Ρηνανίας-Βεστφαλίας, της HKG 
και των µελών της για τη χρηµατοδότηση των εργασιών της HKG ισχύουν µόνο για 
το διάστηµα µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2009, η Επιτροπή πρότεινε να εγκρίνει το 
Συµβούλιο, λαµβάνοντας υπόψη το χρονικό διάστηµα που συµφωνήθηκε µεταξύ των 
γερµανικών αρχών και της HKG, παράταση του καθεστώτος της κοινής επιχείρησης 
καθώς και των πλεονεκτηµάτων που δόθηκαν στην HKG για το ίδιο χρονικό 
διάστηµα, δηλαδή µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2009. 

24. Με βάση την πρόταση της Επιτροπής, στις 7 Μαΐου του 2002 το Συµβούλιο 
παρέτεινε µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 20096 το καθεστώς κοινής επιχείρησης και τα 
πλεονεκτήµατα που είχαν δοθεί στην HKG.  

3. ΠΡΟΣΦΑΤΕΣ ΕΞΕΛΙΞΕΙΣ 
25. Με επιστολή της 26ης Απριλίου 2010, η Hochtemperatur-Kernkraftwerk GmbH 

(HKG), Hamm, ζήτησε την περαιτέρω παράταση του καθεστώτος κοινής 
επιχείρησης, το οποίο είχε αναγνωριστεί αρχικά µε την απόφαση αριθ. 
74/295/Ευρατόµ, και είχε ήδη παραταθεί για µία φορά µε την απόφαση της 7ης 
Μαΐου του Συµβουλίου επί 11 έτη, µε έναρξη ισχύος από την 1η Ιανουαρίου 1999. Η 
εν λόγω παράταση πρέπει επίσης να περιλαµβάνει τις εξαιρέσεις από το φόρο 
µεταβίβασης γης, το φόρο γης και το φόρο εµπορικών προσόδων για τόκους 
µακροπρόθεσµων χρεών, που δόθηκαν ταυτοχρόνως. 

26. Η HKG υπέβαλε αίτηση για την παράταση του υφιστάµενου καθεστώτος πέραν της 
31ης ∆εκεµβρίου 2009 για 25 έτη ακόµη. Στην αιτιολογία της η HKG πρόβαλε 
µεταξύ άλλων τα ακόλουθα επιχειρήµατα:  

• Με το έργο του πρωτοτύπου πυρηνοηλεκτρικού σταθµού µε αντιδραστήρα θορίου 
υψηλής θερµοκρασίας (THTR) εις Hamm-Uentrop, η ΗKG επιχείρησε να 
εκτελέσει βιοµηχανικής κλίµακας και οικονοµικές δοκιµές τεχνολογίας 
αντιδραστήρα υψηλής θερµοκρασίας, µε σκοπό να αποκτήσει η Γερµανία 
µελλοντικά και µακροπρόθεσµα ασφάλεια ενεργειακού εφοδιασµού. 

                                                 
6 ΕΕ L 123, 2002/355/Eυρατόµ, της 09.05.2002, σ. 53· ΕΕ L 123, 2002/356/Ευρατόµ, της 09.05.2002, σ. 

54. 
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• Οι γνώσεις που συλλέγονται µε την πείρα στην ηλεκτροπαραγωγή από πυρηνική 
ενέργεια δεν είναι δυνατό να περιορίζονται µόνο στην κατασκευή και στη 
λειτουργία. Για λόγους πληρότητας, πρέπει να συµπεριλαµβάνονται οι γνώσεις 
που συσσωρεύονται από τον προγραµµατισµό παύσης λειτουργίας, την ίδια την 
παύση λειτουργίας, τις εργασίες ασφαλούς εγκιβωτισµού και τον παροπλισµό (εν 
προκειµένω τεχνολογία αντιδραστήρα υψηλής θερµοκρασίας). 

• Η HKG θεωρεί ότι οι γνώσεις που αποκτώνται κατά το χρόνο συντήρησης του 
ασφαλούς εγκιβωτισµού (χρόνος εγκιβωτισµού) και του επακόλουθου 
παροπλισµού θα έχουν µεγάλη σηµασία για την πυρηνική βιοµηχανία στην 
Ευρώπη και στον κόσµο, ιδίως σε χρονική περίοδο που η τεχνολογία 
αντιδραστήρα υψηλής θερµοκρασίας υιοθετείται και πάλι στις εργασίες για την 
γενεά IV, οπότε για τη διαµόρφωση συνολικής εικόνας πρέπει να περιληφθούν 
και οι διάφορες φάσεις της παύσης λειτουργίας (κόστος κύκλου ζωής). 

• Η µονάδα THTR 300 είναι ο µεγαλύτερος αντιδραστήρας κλίνης σφαιριδίων στον 
κόσµο µε δοχείο πίεσης αντιδραστήρα από ενισχυµένο σκυρόδεµα (RCRPV) και 
ενσωµατωµένα κεραµικό ανακλαστήρα και επένδυση, καθώς και µόνωση αγωγού 
θερµών αερίων.  

• Ο ειδικός χαρακτήρας της ασφαλώς εγκιβωτισµένης µονάδας προσφέρει µέχρι 
τώρα µοναδική ευκαιρία υπολογισµού των δεδοµένων και του κόστους «οιονεί 
παθητικού» ασφαλούς εγκιβωτισµού µονάδας µε RCRPV, ειδικότερα για το 
κόστος ενέργειας (εξαερισµός, ξήρανση αέρα, κλπ), τα λειτουργικά κόστη, τις 
περιοδικές δοκιµές και τις επισκευές. 

• Η HKG αναµένει σηµαντικά ευρήµατα κατά τον ενδεχόµενο παροπλισµό της 
µονάδας µε τηλεκατευθυνόµενη και χειροδηγούµενη εργασία παροπλισµού εντός 
του πυρήνα. Επιπλέον, η αποκάλυψη της εσωτερικής επιφάνειας του RCRPV (δεν 
είναι δυνατή αποτόνωση όλων των τενόντων µε απολύτως γνωστές µεθόδους) και 
η αφαίρεση 550 Mg ακτινολογικώς µολυσµένων κεραµικών συστατικών 
στοιχείων εγκατεστηµένων εντός του RCRPV θα αποφέρουν νέες γνώσεις για τον 
παροπλισµό αντιδραστήρων υψηλής θερµοκρασίας. 

• Η HKG έχει σκοπό να εξακολουθήσει να θέτει και αυτά τα ευρήµατα στη διάθεση 
των κρατών µελών της ΕΕ. 

• ∆εν είναι ακόµη σαφές πότε θα λάβει χώρα ο παροπλισµός - σηµαντικό 
παράγοντα σχετικά αποτελεί η διαθεσιµότητα χώρου απόθεσης που θα έχει 
προετοιµαστεί και θα είναι έτοιµος για την απόθεση – και αυτός είναι ο λόγος για 
τον οποίο ζητήθηκε να παραταθεί το καθεστώς κοινής επιχείρησης επί 25 έτη. 

• Η πρωταρχική σηµασία που έχει η ανάπτυξη της πυρηνικής βιοµηχανίας στην 
Κοινότητα, στοιχείο αναγκαίο για την αναγνώριση του καθεστώτος «ευρωπαϊκής 
κοινής επιχείρησης», έχει γίνει ήδη δεκτή µε την απόφαση της 16ης Νοεµβρίου 
1992 του Συµβουλίου, σχετικά µε την παράταση των πλεονεκτηµάτων που 
δόθηκαν στην κοινή επιχείρηση HKG – δηλαδή κατά τον χρόνο κατά τον οποίο η 
µονάδα THTR 300 έπαυσε να λειτουργεί. Επίσης αναγνωρίστηκε ότι δεν υπάρχει 
στην Κοινότητα συγκρίσιµη περίπτωση στα προγράµµατα παύσης της 
λειτουργίας του σταθµού ηλεκτροπαραγωγής µέχρι τη φάση ασφαλούς 
εγκιβωτισµού και στη διατήρηση και παρακολούθηση τέτοιου είδους κατάστασης 
«ασφαλώς εγκιβωτισµένης µονάδας». Επίσης διαπιστώθηκε ότι η εκτέλεση αυτών 
των προγραµµάτων έχει ως αποτέλεσµα την απόκτηση χρήσιµης πείρας για την 
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πυρηνική βιοµηχανία και τη µελλοντική ανάπτυξη της πυρηνικής ενέργειας. στην 
Κοινότητα. 

• Το έργο ΤHTR 300 θα εξακολουθήσει να δέχεται πολύ σηµαντική ενίσχυση από 
τη γερµανική κυβέρνηση και από το οµόσπονδο κράτος της Βόρειας Ρηνανίας - 
Βεστφαλίας. Αυτό ορίστηκε στη σύµβαση για τον ελεγχόµενο παροπλισµό του 
έργου THTR 300 που συνήφθη το έτος 1989, µε βάση την οποία καταβάλλονται 
χρήµατα, µεταξύ άλλων, για την επιχειρησιακή ετοιµότητα της µονάδας THTR 
300 µετά την 31η ∆εκεµβρίου 2009. 

∆ήλωση της γερµανικής κυβέρνησης όσον αφορά το αίτηµα της HKG για την 
παράταση του καθεστώτος κοινής επιχείρησης 

27. Στην ανακοίνωσή της προς την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, η γερµανική κυβέρνηση 
υποστηρίζει το αίτηµα της HKG για την παράταση του καθεστώτος κοινής 
επιχείρησης, µεταξύ άλλων για τους ακόλουθους λόγους: 

• Η HKG είναι η επιχείρηση που έχει την ευθύνη για τον αντιδραστήρα θορίου 
υψηλής θερµοκρασίας (THTR) εις Hamm-Uentrop. Ο THTR βρίσκεται από το 
1989 σε φάση παροπλισµού, µε σκοπό να παύσει τελείως να υπάρχει η 
εγκατάσταση µετά από µακρά φάση ασφαλούς εγκιβωτισµού (έχουν 
προγραµµατιστεί 30 έτη). Ο χρόνος του πλήρους παροπλισµού εξαρτάται, µεταξύ 
άλλων, από τη διαθεσιµότητα τελικού χώρου διάθεσης εντόνως ραδιενεργών 
αποβλήτων, η οποία δεν είναι προβλεπτή λόγω του αβέβαιου µέλλοντος µέχρι 
τώρα του χώρου Gorleben. 

• Μπορεί να υποτεθεί ότι η φάση ασφαλούς εγκιβωτισµού του THTR θα υπερβεί το 
χρονικό διάστηµα που έχει προγραµµατιστεί τώρα. Η χρηµατοδότηση αυτής της 
φάσης εξασφαλίζεται µε συµφωνία µεταξύ του οµοσπονδιακού κράτους, του 
οµόσπονδου κράτους ΒΡΒ και της HKG. Όµως ο χρόνος για τον οποίο 
προβλέπεται αυτή η χρηµατοδότηση λήγει στις 31 ∆εκεµβρίου 2017. 

• Η ασυνήθως µακρά φάση ασφαλούς εγκιβωτισµού του THTR που πρέπει να 
αναµένεται και, ειδικότερα, οι εργασίες παροπλισµού που θα ακολουθήσουν για 
το δοχείο πίεσης από σκυρόδεµα του αντιδραστήρα (SRB), θα παράσχουν 
ασφαλώς νέες γνώσεις σχετικά µε τον παροπλισµό τέτοιου είδους 
εγκαταστάσεων. Επίσης, οι εργασίες παροπλισµού οι σχετιζόµενες µε το SRB, για 
τις οποίες µέχρι τώρα δεν υπάρχει πρακτική εµπειρία, αναµένεται ότι θα 
αντιπροσωπεύουν σηµαντικό στοιχείο κόστους. Σε αυτό το πλαίσιο, έχουν 
ουσιώδη σηµασία η περαιτέρω ανάληψη υποχρεώσεων της HKG και των εταίρων 
της, καθώς και η παράταση του καθεστώτος κοινής επιχείρησης. 

28. Όµως η παράταση πρέπει να παραχωρηθεί µόνο µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2017 και 
να µην υπερβεί τα 25 έτη όπως έχει ζητηθεί από την HKG, εφόσον η γερµανική 
συµφωνία χρηµατοδότησης περιορίζεται µέχρι την ηµεροµηνία αυτή. 

29. Η οµοσπονδιακή κυβέρνηση συνηγορεί υπέρ αυτού του περιορισµού της διάρκειας 
ζωής, επειδή δεν θεωρεί ότι υπάρχουν λόγοι αποσύνδεσης του καθεστώτος κοινής 
επιχείρησης από τους χρόνους ισχύος των γερµανικών ρυθµίσεων χρηµατοδότησης.  

30. Σε αυτό το πλαίσιο, η γερµανική κυβέρνηση συµφωνεί µε την παράταση του 
καθεστώτος της HKG ως κοινής επιχείρησης µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2017. 

4. ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ 
31. ∆εν προκύπτουν δηµοσιονοµικές επιπτώσεις για τον προϋπολογισµό της ΕΕ. 
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5. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ 
32. Η Επιτροπή θεωρεί ότι εξακολουθούν να ισχύουν και τώρα τα επιχειρήµατα που 

έγιναν δεκτά από το Συµβούλιο το έτος 2002 σχετικά µε την παράταση του 
καθεστώτος κοινής επιχείρησης για την HKG και τα πλεονεκτήµατα. Ειδικότερα, οι 
εργασίες της επιχείρησης παραµένουν οι ίδιες και το πλαίσιο εντός του οποίου τις 
εκτελεί παραµένει πανοµοιότυπο. Γι’ αυτό η Επιτροπή θεωρεί ότι το Συµβούλιο, 
αφού εγκρίνει την παράταση του καθεστώτος κοινής επιχείρησης, πρέπει να 
παρατείνει αναλόγως την ισχύ της απόφασής του όσον αφορά τα πλεονεκτήµατα που 
έχουν δοθεί στην HKG. 

33. Οι ρυθµίσεις που συµφωνήθηκαν µεταξύ της Οµοσπονδιακής ∆ηµοκρατίας της 
Γερµανίας, του οµόσπονδου κράτους Βόρειας Ρηνανίας-Βεστφαλίας, της HKG και 
των µελών της για τη χρηµατοδότηση των δραστηριοτήτων της HKG ισχύουν µόνο 
για το χρονικό διάστηµα µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου του 2017. 

34. Κατόπιν των ανωτέρω, η Επιτροπή προτείνει να εγκρίνει το Συµβούλιο και την 
παράταση των πλεονεκτηµάτων που έχουν δοθεί στην HKG µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 
2017, λαµβάνοντας υπόψη το χρονικό διάστηµα που έχει συµφωνηθεί µεταξύ των 
γερµανικών αρχών και της HKG. 
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2011/0064 (NLE) 

Πρόταση 

ΑΠΟΦΑΣΗΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

σχετικά µε την παράταση των πλεονεκτηµάτων που έχουν δοθεί στην  
κοινή επιχείρηση Hochtemperatur-Kernkraftwerk GmbH (HKG) 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατοµικής Ενέργειας, 
και ιδίως το άρθρο 48, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής7, 

Εκτιµώντας τα ακόλουθα: 

(1) Με την απόφαση αριθ. 74/295/Ευρατόµ8, το Συµβούλιο αναγνώρισε την 
Hochtemperatur-Kernkraftwerk GmbH (HKG) ως κοινή επιχείρηση, υπό την έννοια 
της Συνθήκης, για χρονικό διάστηµα 25 ετών από την 1η Ιανουαρίου του 1974. 

(2) Με την απόφαση αριθ. 2002/355/Ευρατόµ, της 7ης Μαΐου 20029, το Συµβούλιο 
παρέτεινε το καθεστώς κοινής επιχείρησης της Hochtemperatur-Kernkraftwerk GmbH 
(HKG) για ένδεκα έτη, µε εφαρµογή από την 1η Ιανουαρίου 1999 µέχρι την 31η 
∆εκεµβρίου 2009. 

(3) Με την απόφαση αριθ. 74/296/Ευρατόµ10 και την απόφασή του της 16ης Νοεµβρίου 
199211, το Συµβούλιο έδωσε στην HKG ορισµένα πλεονεκτήµατα αναφερόµενα στο 
παράρτηµα III της Συνθήκης, επί χρονικό διάστηµα 25 ετών από την 1η Ιανουαρίου 
1974. 

(4) Με την απόφαση 2002/356/Ευρατόµ της 7ης Μαϊου 200212, το Συµβούλιο παρέτεινε 
τα πλεονεκτήµατα που δόθηκαν στην HKG επί χρονικό διάστηµα 11 ετών µέχρι τις 31 
∆εκεµβρίου 2009. 

(5) Με επιστολή ηµεροµηνίας 26 Απριλίου 2010, η Hochtemperatur-Kernkraftwerk 
GmbH (HKG), Hamm, ζήτησε την περαιτέρω παράταση των φορολογικών 
πλεονεκτηµάτων της για τη νέα περίοδο για την οποία της είχε αναγνωριστεί το 
καθεστώς κοινής επιχείρησης. 

(6) Ο τωρινός στόχος της HKG είναι η εκτέλεση προγράµµατος παροπλισµού του 
πυρηνοηλεκτρικού σταθµού µέχρι το στάδιο ασφαλούς εγκιβωτισµού και, στη 
συνέχεια, να εκτελέσει πρόγραµµα επιτήρησης των εγκιβωτισµένων πυρηνικών 
εγκαταστάσεων. 

                                                 
7 ΕΕ C της , σ. . 
8 ΕΕ L 165 της 20.06.1974, σ. 7. 
9 ΕΕ L 123 της 09.05.2002, σ. 53. 
10 ΕΕ L 165 της 20.6.1974, σ. 14. 
11 ΕΕ L 352 της 02.12.1992, σ. 9 έως 12. 
12 ΕΕ L 123 της 09.05.2002, σ. 54. 
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(7) ∆εν υπάρχει ισοδύναµο προς αυτά τα προγράµµατα στην Κοινότητα εφόσον, µέχρι 
τώρα, δεν έχει παύσει οριστικά η λειτουργία αντιδραστήρα υψηλής θερµοκρασίας 
στην Κοινότητα. 

(8) Συνεπώς, η εκτέλεση αυτών των προγραµµάτων έχει µεγάλη σηµασία, εφόσον µε 
αυτά αποκτάται χρήσιµη πείρα και προωθείται η µελλοντική ανάπτυξη πυρηνικής 
ενέργειας στην Κοινότητα, ιδίως όσον αφορά τον παροπλισµό πυρηνικών 
εγκαταστάσεων. 

(9) Κατόπιν των ανωτέρω, η HKG πρέπει να επικουρηθεί στην εκτέλεση του 
προγράµµατος παροπλισµού του πυρηνοηλεκτρικού σταθµού µέχρι τη φάση 
ασφαλούς εγκιβωτισµού και του προγράµµατος επιτήρησης των εγκιβωτισµένων 
πυρηνικών εγκαταστάσεων, µε µείωση του οικονοµικού βάρους. 

(10) Οι ρυθµίσεις για χρηµατοδότηση των δραστηριοτήτων της HKG συµφωνήθηκαν 
µεταξύ της Οµοσπονδιακής ∆ηµοκρατίας της Γερµανίας, του οµόσπονδου κράτους 
Βόρειας Ρηνανίας-Βεστφαλίας, της HKG και των µελών της για το χρονικό διάστηµα 
µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2017. 

(11) Κατόπιν των ανωτέρω, τα πλεονεκτήµατα που έχουν δοθεί στην HKG πρέπει να 
παραταθούν για χρονικό διάστηµα ίσο προς το χρόνο παράτασης του καθεστώτος της 
ως κοινής επιχείρησης, δηλαδή µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2017, 

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 
Με το παρόν τα κράτη µέλη παρατείνουν επί οκτώ έτη, από την 1η Ιανουαρίου 2010, τα 
ακόλουθα πλεονεκτήµατα που αναφέρονται στο παράρτηµα ΙΙΙ της Συνθήκης, τα οποία 
δόθηκαν στην κοινή επιχείρηση Hochtemperatur-Kernkraftwerk GmbH (HKG): 

1. Με βάση την παράγραφο 4 του προαναφερόµενου παραρτήµατος, την απαλλαγή από 
τον Grunderwerbsteuer (φόρος για την κτήση ακινήτων)· 

2. Με βάση την παράγραφο 5 του προαναφερόµενου παραρτήµατος: 

την απαλλαγή από τον Grundsteuer (φόρος γης)· 

την απαλλαγή από το µέρος του φόρου βιοµηχανικών και εµπορικών κερδών που 
εισπράττεται, σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 8 σηµείο 1 του 
Gewerbesteuergesetz (νόµος για το φόρο εµπορίου), επί των οφειλόµενων τόκων για 
µακροπρόθεσµες οφειλές. 

Άρθρο 2 
Η παροχή στην HKG των πλεονεκτηµάτων που αναφέρονται στο άρθρο 1 υπόκειται στον όρο 
ότι η Επιτροπή έχει πρόσβαση σε όλες τις βιοµηχανικής, τεχνικής και οικονοµικής φύσεως 
πληροφορίες, περιλαµβανόµενων των πληροφοριών των σχετικών µε την ασφάλεια, που 
αποκτά η HKG κατά την εφαρµογή του προγράµµατος παροπλισµού του πυρηνοηλεκτρικού 
σταθµού µέχρι τη φάση του ασφαλούς εγκιβωτισµού και του προγράµµατος επιτήρησης των 
εγκιβωτισµένων πυρηνικών εγκαταστάσεων. Αυτή η υποχρέωση αφορά όλες τις πληροφορίες 
που η HKG επιτρέπεται να παρέχει σύµφωνα µε τις συµβάσεις που έχουν συναφθεί µε αυτήν. 
Η Επιτροπή καθορίζει τις πληροφορίες που πρέπει να της κοινοποιούνται, καθώς και τον 
τρόπο µε τον οποίο πρέπει να γίνεται η κοινοποίηση, και εξασφαλίζει τη διάχυση αυτών των 
πληροφοριών. 
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Άρθρο 3 
Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη και στην HKG. 

Βρυξέλλες,  

 Για το Συµβούλιο 
 Ο Πρόεδρος  


	1. ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΤΗΣ ΣΥΝΘΗΚΗΣ ΕΥΡΑΤΟΜ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΚΑΘΕΣΤΩΣ ΤΗΣ ΚΟΙΝΗΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗΣ
	2. ΙΣΤΟΡΙΚΟ ΤΟΥ ΚΑΘΕΣΤΩΤΟΣ ΚΟΙΝΗΣ ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΗΣ ΤΟΥ ΣΧΕΔΙΟΥ ΤΗΣ HKG ΚΑΙ ΤΟΥ ΑΝΤΙΔΡΑΣΤΗΡΑ THTR 300
	3. ΠΡΟΣΦΑΤΕΣ ΕΞΕΛΙΞΕΙΣ
	4. ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ
	5. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ

